
Breakfast by the Sea

After Jesus was raised from the dead, he 
appeared again to the disciples beside the Sea 
of Galilee. This is how it happened.

Several of the disciples were there—Simon 
Peter, Thomas, Nathanael, the sons of 
Zebedee, and two other disciples. 

Simon Peter said, “I’m going fishing.” “We’ll 
come, too,” they all said. So they went out in 
the boat, but they caught nothing all night.

Jesús y la pesca milagrosa

Después de que Jesús resucitó apareció nuevamente 
a los discípulos junto al mar de Galilea. Este es el 
relato de lo que sucedió. 

Varios de sus discípulos se encontraban allí: Simón 
Pedro, Tomás, Natanael, los hijos de Zebedeo y otros 
dos discípulos. Simón Pedro dijo: —Me voy a pescar.

—Nosotros también vamos—dijeron los demás.

Así que salieron en la barca, pero no pescaron nada 
en toda la noche.



At dawn Jesus was standing on the beach, but the disciples couldn’t see who 
he was. He called out, “Friends, have you caught any fish?”

“No,” they replied.

Then he said, “Throw out your net on the right-hand side of the boat, and 
you’ll get some!”

Al amanecer, Jesús apareció en la playa, pero los discípulos no podían ver 
quién era. Les preguntó: —Amigos, ¿pescaron algo?

—No—contestaron ellos.

Entonces él dijo: —¡Echen la red a la derecha de la barca y tendrán pesca!



So they did, and they 
couldn’t haul in the net 
because there were so 
many fish in it! Then John 
said to Peter, “It’s the 
Lord!”

Ellos lo hicieron y no 
podían sacar la red por la 
gran cantidad de peces 
que contenía. Entonces 
Juan dijo a Pedro: «¡Es el 
Señor!». 



As soon as they had come to land, they found 
breakfast waiting for them—fish cooking over a 
charcoal fire, and some bread.

“Now come and have some breakfast!” Jesus said.

Al desembarcar, encontraron el desayuno 
preparado para ellos: pescado a la brasa y pan.

«¡Ahora acérquense y desayunen!», dijo Jesús. 
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